
2006. február 28-án benyújtott kereset – Audi kontra
OHIM

(T-70/06. sz. ügy)

(2006/C 96/48)

Az eljárás nyelve: német

Felek

Felperes: Audi Aktiengesellschaft (Ingolstadt, Németország)
(képviselők: O. Gillert és F. Schiwek Rechtsanwälte)

Alperes: Belső Piaci Harmonizációs Hivatal (védjegyek és forma-
tervezési minták) (OHIM)

Kereseti kérelmek

– Az Elsőfokú Bíróság helyezze hatályon kívül a Belső Piaci
Harmonizációs Hivatal (védjegyek és formatervezési minták)
(OHIM) második fellebbezési tanácsának 2005. december
16-i határozatát (R 237/2005-2. sz. fellebbezési ügy);

– az Elsőfokú Bíróság az alperest kötelezze a költségek viselé-
sére.

Jogalapok és fontosabb érvek

Az érintett közösségi védjegy: A „Vorsprung durch Technik”
szóvédjegy a 9., 12., 14., 16., 18., 25., 28., 35., 36., 37., 38.,
39., 40., 41., 42., 43. és 45. osztályba tartozó áruk és szolgálta-
tások vonatkozásában – 3 016 292. sz. védjegybejelentés.

Az elbíráló határozata: A védjegybejelentés részbeni elutasítása.

A fellebbezési tanács határozata: A fellebbezés részbeni elutasítása.

Jogalapok: A 40/94 tanácsi rendelet 7. cikke (1) bekezdése b)
pontjának megsértése, mivel a bejelentett védjegy elegendő
megkülönböztető képességgel rendelkezik, és a megtámadott
határozat nem szól az érintett vásárlóközönségről.

2006. február 23-án benyújtott kereset – Groupe Gascogne
kontra Bizottság

(T-72/06. sz. ügy)

(2006/C 96/49)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Felperes: a Groupe Gascogne (Saint-Paul-lès-Dax, Franciaország)
(képviselő: C. Lazarus ügyvéd)

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága

Kereseti kérelmek

A felperes azt kéri, hogy az Elsőfokú Bíróság

– elsődlegesen semmisítse meg a határozat 1. cikkének k)
pontját, 2. cikkének i) pontját és 4. cikkének 12) pontját,
amennyiben azt a Bizottság a Groupe Gascogne-nak címezte
és pénzbírságot szabott ki rá, és módosítsa a határozat 2.
cikkének i) pontját, amennyiben az a Sachsára az 1/2003/EK
rendelet 23. cikkének (2) bekezdésével és a 17/62 rendelet
15. cikkével ellentétesen forgalmának 10 %-os határát
meghaladóan bírságot szabott ki;

– másodlagosan semmisítse meg a határozat 2. cikkének i)
pontját;

– harmadlagosan módosítsa a határozat 2. cikkének i) pontját
és csökkentse a Sachsára és a Groupe Gascogne-ra egyetem-
legesen kiszabott bírság összegét;

– kötelezze az Európai Bizottságot az eljárás összes költsé-
gének viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes a jelen keresettel az EK-Szerződés 81. cikkének alkal-
mazására vonatkozó eljárásban (COMP/F/38.354 ipari zsákok
ügy) 2005. november 30-án hozott C(2005)4634 végl. bizott-
sági határozat részleges megsemmisítését kéri, amelyben a
Bizottság megállapította, hogy a határozat címzettjei, ideértve a
felperest, megsértették az EK-Szerződés 81. cikkét azáltal, hogy
a műanyag ipari zsákok ágazatában Belgiumban, Franciaor-
szágban, Németországban, Luxemburgban, Hollandiában és
Spanyolországban megállapodások és összehangolt megállapo-
dások hálózatában vett részt. A határozatnak a felperesre vonat-
kozó részében a Bizottság megállapította, hogy a Sachsa
Verpackung anyavállalataként egyetemlegesen felelős a jogsérté-
sért a Sachsa Verpackung GmbH-val. Másodlagosan a felperes
csupán a határozat 2. cikke i) pontjának megsemmisítését kéri,
amely bírságot szab ki rá, harmadlagosan pedig e cikk módosí-
tását a kiszabott bírság csökkentése céljából.

Kereseti kérelme alátámasztásául a felperes három jogalapra
hivatkozik.

Az első jogalapban, amelyet fő jogalapként terjeszt elő, azt
állítja, hogy a Bizottság megsértette az EK 81. cikk (1) bekez-
dését azáltal, hogy helytelenül egyetemleges felelősségét állapí-
totta meg a Sachsa tevékenységéért, és egyetemleges felelősségét
állapította meg a Sachsára kiszabott bírság megfizetéséért.
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